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தமாழிதபயரப்்பு (ெமிழ்): அம்பிமக ஃறபாமன் (2024)  
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2 

 

 
 
 
 
 
உள்ளடக்கம் 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3 

 

கமல ஆக்கம்: ஃபபமலாஷிப்/ বনু্ধ,  ஷமுத்ர தாஸ்       5 

அதிகார் ஆட்டியமறாவா          7 

அறிமுகம்           10  

காட்சி விளக்கம்: பகாலனித்துவத்திற்கு முன்னர்       
பதற்காசியாவில் குயர் மற்றும் ட்ரான்ஸ்       14 
 

பபன்னபபரிய வார்த்மத: பகாலனித்துவம்      22 
எமது அமடயாளங்கள்         26 

நன்றி கலந்த முடிவுமர         36 
பின்னிமைப்புகள்          38 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4 

 

 



5 

 

கமல ஆக்கம்: ஃபபமலாஷிப்/,বনু্ধ  

ஷமுத்ர தாஸ் 
 

குயர ்நட்பின் ஆழெ்மெயும் அழமகயும் பற்றி விளக்கும் றநாக்குடன் இந்ெ ஆக்கெ்மெ நான் 
வமரந்றென். றபாந்து/বনু্ধ நண்பர.் குயர ்நட்புகளில் நான் அனுபவிெ்ெ ஃதபறலாஷிப், 

தநருக்கம், தவம்மம, நிபந்ெமனயற்ற அன்பு இறுதியிறல சுய-அன்பாகாவும் சுய-ஏற்பாகவும் 

உருதவடுெ்ென. நான் தெரிவு தசய்ெ எனது வஹனு/தபாரபா சிெறிப் பரந்ெ ஒரு பங்காளி 

கிராமக் காட்சிமய, ஃதபனியில் அமமந்துள்ள எனது பரம்பமர இல்லம், பாரக்்க 

விரும்பிறனன். என்மன முெல் ஒரு குயராகவும் பின்னர ்ப்தரௌண் குயராகவும் ஏற்றுக் 

தகாண்டு அங்கிருந்து ப்தரௌண் ட்ரான்ஸ் குயராக ஏற்றுக் தகாண்ட பயணெ்தில் எனது 
பிடிக்குள் அகப்படாெ தசழுமமயான காலாசச்ார அடிப்பமட இருக்கவில்மல; ஆனால் அது 

இருந்ெது தெரிந்ெது. இப்றபா இறொ உங்களுக்காக, எங்கள் கடந்ெ காலம்; எமது 

எதிரக்ாலமாகவும் அமமயக் கூடும். எமது விலங்கு நண்பரக்ளுடன் ஐக்கியமாெல், பாலின, 

ஆணாதிக்க, தகாலனிெ்துவப் பாரம்வமய ஒழிெ்துக்கட்டி, பன்முகெ்ென்மம ெரும் வழிகமளக் 

தகாண்ட அற்புெமான எம்மம நாம் ஏற்றுக் தகாள்ளல்.  
 

உற்று றநாக்கினால் உங்கள் கண்களில் தெரிவது: நடனமாடும் தபண்கமளெ் ெமது புனிெ 

இரட்சகனாகப் பாரக்்கும் கின்னர; மீன் கூட்டம் ஒன்றுக்கு முன்னணி வகுக்கும் ெகுரம்ா; 

அலடினின் குயர ்வாசிப்பு; அரட்மடயடிெ்ெபடி சச்ாய் அருந்தும் தலஸ்பியன் மாமிகள்; 

காவிய, காெல்ரச, பாலியல் காெலரக்ள்; இமசயும் றகளிக்மகயும் எனப் பல்றவறு 

வடிவங்களில் பாரம்பரியெ்மெயும் ஓரின நட்மபயும் மீள்வமரயறுக்கும் பால்கி ஏந்துபவரக்ள், 

பாலினெ்தின் பல்றவறு தவளிப்பாடுகள். 
 

ஒரு பங்காளிப் பாலின இணக்கமில்லாெ நபராக என்மன வமரயறுக்க என்னிடம் ஆங்கிலம் 
மட்டும் ொன் இருந்ெது. எனது தமாழியான பங்ளாமவப் பாரக்்கிறறன், அதில் பாலின 

றவறுபாட்டுச ்தசாற்கள் இல்மல என்றாலும் நான் யார ்என்பமெ வமரயறுக்கக் கூட  
ஒரு தசால் இல்மல. எந்ெ எல்மலயும் இல்லாெ எனது காலாசச்ாரக் கட்டமமக்குள் மட்டுறம 

வமரயறுக்கப்பட்டுப் புரிந்து தகாள்ளப்படக் கூடிய தபருமிெமிக்க, றமலதிகமாகக் 

காணப்படும் எனது சுயெ்மெ ஏன் "இருகூறற்ற" ஒருவராக நான் வமரயறுக்க றவண்டும் - 

மறுப்பும் இரு கூற்றுப் பாலினம் மட்டுறம ொன் என்ற ெற்றபாமெ நிமலயும் தகாண்ட 
வமரயறுப்பு.     
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குயர ்நட்புகமளப் பற்றி விளக்கறவ நான் இெமன வமரந்றென், ஆனால் வமரந்து 

முடிக்மகயில் எனக்குெ் தெளிவாகப் புரிந்ெ ஒரு விடயம் என்னதவன்றால் ஒருவர ்எங்கிருந்து 
வந்ொர ்எனும் கட்டமமப்புக்குள் மவெ்து அவமரப் புரிந்து தகாள்ளும் றபாது ொன் மாற்றம் 
நிகழும். என்மனப் தபாறுெ்ெவமரயில் அது எனது குயரெ்்ென்மமமய அல்லது ட்ரான்ஸ் 

ென்மமமய எனது மண்ணிறெ் றொல்ெ் ென்மமயிலிருந்து பிரிெ்துப் பாரக்்க முடியாெ 
ஒன்றாக அமமகிறது. அெ்துடன், நான் யார ்என்பமெ விளக்க எனது தமாழியில் தசால் ஏதும் 

இல்லா விட்டாலும் கூட, என்மனப் றபான்றவரக்ள் இங்கு எப்றபாதும் வாழ்ந்திருக்கிறாரக்ள். 

ட்ரான்ஸ் நபரக்ள் ெனிெ்துவமானவரக்ள். எமக்குக் கிமடெ்ெமெ றமம்படுெ்துகிறறாம். எமது 

றநாக்கிறல கடந்ெ காலெ்மெப் பாரக்்கிறறாம். அதிலிருந்து புதிய, அழகிய, யொரெ்்ெெ்மெ 

உருவாக்குகிறறாம். 
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ஆட்டியறறாவாவில் ஓர ்இந்திய குடும்பெ்தில் பிறந்து, வளரந்்து, ஓரினப்பாலுனராக ஒளிந்து 

மமறந்து வாழ்ந்ெ சஞ்சீவின் கமெயிலிருந்து இச ்சமுகெ் தொண்டிற்கான எண்ணம் 
உதிெ்ெது. ெனது குடும்பெ்தினரிடம் என்றுறம ென்மன தவளிப்படுெ்ெ முடியாது என்பது 

சஞ்சீவிற்குெ் தெரிந்திருந்ெது, காரணம் அப்படிச ்தசய்திருந்ொல் அவரது 

அன்பிற்குரியவரக்ளால் மறுக்கப்பட்டு, புறந்ெள்ளப்பட்டிருப்பார.் அந்ெவமகயில் 

சிறுவயதிலிருந்றெ புகட்டப்பட்டிருந்ெ அசச்ெ்றொடு சாொரணமாக இருப்பொகப் பாசாங்கு 
தசய்ொர ்சஞ்சீவ். தபண்கறளாடு தவளிறய றபானார,் உற்ற நண்பரக்ளுடன் தநருக்கமாக 

இருப்பமெ நிறுெ்தினார,் முடிந்ெவமர சாொரணமானவராக 'நடிெ்ொல்' இது நாள் வமர 

அவருக்கு என்றிருந்ெவரக்ள் அவமரப் புறதமாதுக்க மாட்டாரக்ள் எனெ ்ென்மனெ் ொறன 
சமாொனப்படுெ்திக் தகாண்டார.் இறெ றபான்ற அனுபவெ்துடன் நியூசிலாந்தின் ஓற்தறறராஆ 

பகுதியில் வசிக்கும் சில நூறு, சில ஆயிரமாகவும் இருக்கலாம், தெற்காசிய LGBTQIA+ 
நபரக்ளில் சஞ்சீவும் ஒருவர.் 
 

அதிகார ்என்பது அறனகமான தெற்காசிய தமாழிகளில் 'உரிமம' என அரெ்்ெப்படுகிறது. 

சுெந்திரமாக இருக்க, அன்பு தசய்ய, ொன் ொனாகறவ இருக்கும் உரிமம சஞ்சீவுக்கு உண்டு. 

இந்ெ அமமப்பிமன உருவாக்குவென் மூலம் எமது மூொமெயர ்அசச்மின்றி குயராகவும் 
ற்ரான்ஸ் ஆகவும் இருக்கக் தகாண்டிருந்ெ உரிமமகமள நாம் மீள நிறுவுகிறறாம். எல்லா 

நிற மக்களுக்கும் இந்ெ அதிகார ்ஓற்தறறராஆ தபாதுவானொக அமமயும் அறெறவமள, 

குறிப்பாகெ ்தெற்காசிய பரம்பமரயினருக்கு ஆெரவளிப்பதில் நாம் அதிக கவனம் 
தசலுெத்ுகிறறாம். இெ ்தெற்காசிய பரம்பமரமயெ் ெரும் எட்டு நாடுகள்: அஃப்கானிஸ்ொன், 

பங்களாறெஷ், பூட்டான், இந்தியா, மாமலதீவு, றநபாளம், பாகிஸ்ொன் மற்றும் இலங்மக.  
 

ஆழமான மூலங்கமளயும் முமறயான மாற்றெம்ெயும் தகாண்டொக அமமயும் அதிகார ்
ஓற்தறறராஆவிற்கு அடிறகால் இடுவது நாம் கவனம் தசலுெ்தும் மூன்று விடயங்கள்: அறிவு, 

வாதிடல் மற்றும் ஆெரவு. 
 

அறிவு எனும் றபாது அதில் எமது சமூகங்களுக்கு நன்மம பயக்கும் விடயொனெ்மெயும் 
ெகவமலயும் உருவாக்கி, பரப்பி, உபறயாகிெ்துக் தகாள்வது உள்ளடங்குகிறது. எமது 

சமூகங்களில், தபாதுவாகறவ, சமுொயங்களில் உள்ள பலரும் தகாண்டுள்ள ெகவல் 

இமடதவளிமய நிரப்புவறெ இதில் முென்மமயான விடயமாக அமமகிறது. இெற்காக நாம் 

நான்கு விடயங்களில் கவனம் தசலுெ்துகிறறாம்: நிற LGBTQIA+ நபரக்ளுக்கு விவரம் 

வழங்கல், LGBTQIA+ நபரக்ளின் குடும்பெ்தினருக்கு விவரம் வழங்கல், தெற்காசிய 

சமூகெ்தினருள் LGBTQIA+ பற்றிய விழிப்புணரம்வ றமம்படுெ்ெல் மற்றும் சமூகெ்திறல 
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பரந்ெளவில் இந்ெ அறிவிமன வழங்கல். 
 

வாதிடல் என்பது ெவறான விடயங்கள் நிகழும் றபாது அல்லது நன்றாகறவ இருந்ொலும் கூட 
அவற்மற இன்னும் சற்று றமம்படுெ்ெலாம் எனும் றபாது அெற்காகக் குரல் தகாடுெ்ெலும் 
குறிப்பிட்ட ஒரு காரணெ்மெெ் தூண்டி விடுவதும் ஆகும். எமக்கு அது எமது சமூகங்களுடன் 

நாம் கமெப்பதும் அவரக்ளுக்கு என்ன றெமவ, அமவ அவரக்ளுக்குக் கிமடக்கிறொ எனப் 

பாரெ்்ெல் ஆகும். அெ்துடன் எமது பணி பாரியளவில் நிமலெ்திருந்து, நீண்ட காலெ் 

ொக்கெ்மெ ஏற்படுெ்தி, எமது நம்பிக்மகமயப் பகிங்கரப்படுெ்தி, மாற்றெ்மெக் தகாணரும் 

என்பமெ உறுதிப்படுெ்திக் தகாள்வதும் எமது வாதிடலாக அமமகிறது.  
 

யாருக்காவது உெவி றெமவப்படும் றபாது அங்கு நீங்கள் இருப்பமெ உறுதிப்படுெ்திக் 
தகாள்வது என்பது ொன் ஆெரவு. ஆழமான உணரவ்ுபூரவ்மாக இமணந்திருந்து குயர ்

பிரசச்ிமனகமளப் பகிரந்்து தகாண்டு அவரக்ளது கமெமயக் றகட்டு, அக்கமறயாக, 

ஊக்கமளிெ்து விடயெ்மெ ஒரு கட்டுக்குள் தகாண்டு வருவறெ ஆெரவு. யாரும் 

ெனிெ்திருப்பொகறவா புறக்கணிக்கணிப்பட்டொகறவா உணரக் கூடாது என்பது ொன் இதிற் 
பிரொனம் ஆகும். அொவது சுய-புரிெலுக்கான ஒருவரது பயணெ்தில் அவருடன் இமணந்து 

பயணிப்பொகும்.   
 

எமது மக்கள் பிமழெ்துக் தகாள்வெற்காக மட்டுமல்ல தசழிெ்றொங்கவும் றெமவயான 
நிமலமமகமள உருவாக்குவெற்காக நாம் உள்ளூரிலும் சரவ்றெசெ்திலும் (குறிப்பாக 

தெற்காசிய பரம்பமரயினர ்வசிக்கும் தெற்காசிய, பசிஃபிக் பிராந்தியங்கள்) 

பணியாற்றுகிறறாம். எம் பணி ஓயாது.  
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அறிமுகம் 
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நாங்கள் ெயாரிக்க றவண்டிய ஆய்வாொரங்களின் வமககள் பற்றிச ்சிந்திெ்ெ றபாது 
அதிகார ்அறிக்மகமய ஆராய்ந்து, அதில் எமது சமூகம் ெமது பாரிய பிரசச்ிமனகளாக 

முன்மவெ்ெ விடயங்கமளப் பாரக்்கெ் தீரம்ானிெ்றொம். அவற்றில் மிக அதிகளவில் ொக்கம் 

தகாண்டொக எமக்குெ் றொன்றிய விடயம் தெற்காசிய குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் சமூகங்கள் 
ொம் அங்கம் வகிக்கும் எெ்னிக் மற்றும் மெங்களிலிருந்து எதிரத்காள்ளும் பாகுபாடு ஆகும்.  
 

பிரொன ஒரு விடயெ்மெச ்சுற்றிறய இப் பாகுபாடு நிமலெ்திருந்ெது: தெற்காசியரக்ள் ஓரினச ்

றசரக்்மகயாளரக்ளாகறவா பால் மாறியவரக்ளாகறவா தலஸ்பியன்களாகறவா அல்லது குயர ்
மற்றும் ட்ரான்ஸ் சமூகெ்தில் எந்ெ வமகயிலுறமா இருக்க முடியாது, ஏதனனில் குயர ்அல்லது 

ட்ரான்ஸ் ஆக இருப்பது 'தவள்மளயரின் விடயம்'. தெற்காசியராக இருந்து தகாண்டு 

குயராகறவா ட்ரான்ஸ்ஸாகறவா இருக்க முடியாது.  
 

அது உண்மமயல்ல என்பது எம் எல்றலாருக்கும் தெரியும். 
 

உண்மம என்னதவன்றால், எமது இன, மெ சமூகங்களில் குயர,் ட்ரான்ஸ் நபரக்ள் 

எப்றபாதுறம வாழ்ந்துள்ளனர.் தகாலனிெ்துவெ்திற்கு முன்னர ்குயர,் ட்ரான்ஸ் தெற்காசியரக்ள் 

ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்டு, அன்பு தசய்யப்பட்டிருந்ெதுடன் மட்டுமல்லாமல் 

மரியாமெக்குரியவரக்ளாகப் பாரக்்கப்பட்டிருந்ெனர.் ஆனால் தகாலனிெ்துவெ்திற்குப் 

பின்னால் முன்பு அன்புடனும் பாசெ்துடனும் றநாக்கப்பட்ட குயர ்சூழல்கள் தவறுப்பும் 
குற்றமும் நிமறந்ெ ஓர ்இடமாக றநாக்கப்பட்டன. எமது இன, மெச ்சமூகங்கமள எமக்கு 

எதிராகெ ்திருப்பி விட்டது தகாலனிெ்துவம்.   
 

இன்றனார ்உண்மம என்னதவன்றால், குயர,் ட்ரான்ஸ் தெற்காசியரக்ள் நாம் இனிறமலும் 

இந்ெ தவறுப்பும் குற்றவியலுமாகப் பாரக்்கப்படும் நிமலமய ஏற்றுக் தகாள்ளப் 
றபாவதில்மல. எம்மம ஏற்றுக் தகாள்ளுெல், எமது அன்பு, மரியாமெயாகப் றபாற்றப்படட் 

வரலாறுகமள நாம் மீட்தடடுெ்துக் தகாண்டிருக்கிறறாம். ஆனால் இெமன எப்படிச ்தசய்வது? 

எமது வரலாறுகமளப் புரிந்து தகாள்வதும் எமது குயர,் ட்ரான்ஸ் மூொமெயர ்எப்படி 

இருந்ொரக்ள் என்பமெ விளங்கிக் தகாள்வதுறம அெற்கான முெற்படி ஆகும். இந்ெ 

ஆய்வாெரம் அெமனப் பற்றியொக அமமகிறது.  
 

இந்ெ ஆய்வாொரம் உங்களுக்கானது - குயர,் ட்ரான்ஸ் தெற்காசியரக்ள். எமக்றக உரிய 

வரலாறுகளில் உங்கமளயும் உங்களது அமடயாளெ்மெயும் உறுதிப்படுெ்துவறெ இென் 
இலக்கு ஆகும். 
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இந்ெ ஆய்வாொரம் எம்மமச ்சுற்றியிருப்பவரக்ளுக்கானதும் கூட - எமது இன, மெ 

சமூகங்கள். குயர,் ட்ரான்ஸ் ஆக இருப்பது "தவள்ளயரக்ளின் விடயம்" என்பெல்ல, 

உண்மமயில் அது எமக்கான வரலாற்றுப் பழமமயானது என்பமெ அவரக்ள் புரிந்து 
தகாள்வெற்காக.  
 

இங்கு நாம் விவரிக்கும் வரலாறுகளும் அமடயாளங்களும் விதிவிலக்கானமவ அல்ல. இக் 

காலப்பகுதியில் எமக்குக் கிமடக்கும் ஆொரங்கமள மவெ்துப் பமழய வரலாறுகமள 
விளங்கிக் தகாள்வதில் நாம் எடுெ்து மவக்கும் முெற்படி இது. வரலாறுகளுக்குள் 

கட்டுப்பாடுகள் இல்மல என்பமெ நாம் அறிந்து தகாள்ளக் கூடியொக இருந்ெது; அமவ எமது 

முெற்படி, ஏதனனில் எமது வரலாறுகளுக்கு எல்மலயில்மல; பல்ெரமானமவ.  
 

ஆய்வாெரெ்திற்குள் தசல்ல முன்னர ்சில ஆரம்பக் குறிப்புகமளயும் ஒப்புமககமளயும் 
முன்மவக்க விரும்புகிறறாம். முெலாவது, முடிந்ெளவு எமது வரலாற்றின் பழமமயான 

தசாற்பெங்கமள உபறயாகிக்க் உெ்றெசிெ்துள்றளாம். எனினும், ஒப்பீடு, இலகுெ்ென்மம, 

கூட்டுெ்ென்மமமய குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் றபான்ற றமமலெ்றெய தசாற்கமளயும் 
உபறயாகிப்றபாம். அவற்மற மமயப்படுெ்துகிறறாம் என எடுெ்துக் தகாள்ளப்படக் கூடாது.  
 

ஆட்டியறறாவாவின் ற்றங்கற்றா தவனுவாவிற்கு எமது நன்றிகள், இவி மறவாறி. குறிப்பாக, 

அதிகார ்ஆட்டியறறாவா அமமந்துள்ள இடெ்திற்குச ்தசாந்ெக்காரரான மவகற்றறா 
ற்மறஉனிக்கு எமது நன்றிகமளெ் தெரிவிெ்துக் தகாள்வறொடு தொடரந்்றெறும் அவரது 
எதிரப்்புெ் திறமனயும் வலிமமமயயும் நாம் மிகவும் பாராட்டுகிறறாம். உங்களது 

தபருந்ென்மமறய எமம இங்கு ெக்க மவெ்துள்ளது என்றால் மிமகயாகாது. ற்றற ற்றிறிற்றி ஒ 

மவற்றாங்கியிமன அறிந்து தகாள்ளும் பயணெ்தில் நாம் என்றும் இமணந்து 
தசயற்படுறவாம்.  
 

இந்ெ ஆய்வாொரெ்மெ மதிப்பிட்டு, தொகுெ்து, தமருகூட்டியும் தகாண்ட கிரண் பட்றடலுக்கும் 

கலாநிதி காயெ்ரி டிவகலாலா அவரக்ளுக்கும் எமது நன்றிகள். இருவரும் நுண் 

வாரெ்்மெயாளரக்ள். அக் கூரிய ஆய்வுக் கண்களுக்கும் அறிவாற்றலுக்கும் நாம் நன்றிக் 

கடமமப்படுகிறறாம். அதிகார ்ஆட்டியறறாவாவில் இெ்ெமகய உந்துெல்மிக்க, ஆற்றல் 

வாய்ந்ெ, மாற்றெ்மெ விரும்புபவரக்ள் இமணந்திருப்பது எமக்கு மிக்க மகிழ்சச்ி.  
 

பிரமிக்க மவக்கும் கமல ஆக்கெ்மெெ ்ெந்துெவிய ஷமுெ்ர ொஸிற்கு எமது நன்றிகள். 

எம்மமப் தபாறுெ்ெளவில் தெற்காசிய குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் அனுபவெ்தின் வரலாற்றுக் 
கூறுகமள மிக அழகாகச ்சிெ்ெரிக்கிறது அக் கமலப்பமடப்பு. அமெப் பாரெ்்ெ 
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கணெ்திறலறய மனமெப் பறிதகாடுெ்து விட்றடாம். இந்ெ ஆய்வாொரெ்தின் கருப்தபாருளுடன் 

இமணந்து பயணிக்கக் கூடியது என்பமெ அப்றபாறெறய உணரந்்றொம். ஷமுெ்ரவுக்கு எமது 

மனமாரந்்ெ நன்றிகள்.  
 

எமது நிதியாளரக்ளான எெ்னிக் சமூகங்கள் அமமசச்ிற்கும் ரூல் ஃபஔண்றடஷன் 
அமமப்பிற்கும் எமது நன்றிகள். இந்ெ ஆய்வாொரெ்திற்கான நிதியுெவி புரிந்ெ எெ்னிக் 

சமூகங்கள் அபிவிருெ்தி நிதியெ்திற்கு எமது மனமாரந்்ெ நன்றிகமளெ் தெரிவிெ்துக் 
தகாள்கிறறாம்.    
  

நியூசிலாந்தின் றராயல் ஆகாயப்பமட விமானியாக இருந்ெ பீற்ற ரூல் அவரக்ளின் 
எஸ்றடட்மட நிரவ்கிக்கதவன உருவாக்கப்பட்டது ரூல் ஃதபௌண்றடஷன் எனும் அமமப்பு. 

அவர ்ஓரினப்பாலாளர ்என்பெற்காக ொன் றநசிெ்ெ பணியிலிருந்து விலக 
நிரப்்பந்திக்கப்பட்டார ்என்பது மட்டுமல்லாமல், அவர ்மீது சமூகம் திணிெ்ெ அழுெ்ெங்கள் 

காரணமாக இறுதியில் ென் உயிர ்மாய்ெ்துக் தகாண்டார.் அவரது கமெ றவறு விெமாக 

முடிந்திருக்க றவண்டும்; அன்பும் காெலும் அரெ்்ெமும் கிமடெ்ெ ஒரு முடிவு, அவர ்அவராக 

வாழ அனுமதிெ்ெ ஒரு முடிவு. எமது பணியில் பீற்றரின் நிமனவு அழிக்க முடியாெ ஒன்று 

ஆகும். அவரது றபான்ற கமெகளுக்காறவ நாம் பணியாற்றுகிறறாம், குறிப்பாக LGBT+ 
சமூகங்களில் உள்ளவரக்ளுக்காக, அவரக்ள் ொம் விரும்பும் வாழ்மவ வாழ்வெற்காக.  
 

இந்ெ இரு அமமப்புகளது உெவி கிமடெ்திருக்கா விட்டால் எமது பணி மககூடியிருக்காது. 

உங்களுக்கு எமது மனமாரந்்ெ நன்றிகள்.  
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காட்சி விளக்கம்: 
பகாலனித்துவத்திற்கு முன்னர ்
பதற்காசியாவில் குயர் மற்றும் 
ட்ரான்ஸ் 
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இந்ெ அெ்தியாயெ்தில், தகாலனிெ்துவெ்திற்கு முன்னர ்தெற்காசியாவில் குயர ்மற்றும் 

ட்ரான்ஸ் மக்களின் வாழ்க்மக எப்படி அமமந்திருந்ெது என றநாக்கப் றபாகிறறாம். இரு சில 

காரணங்களுக்காக இெமன முன்தனடுக்கிறறாம். முெலாவது, வரலாற்மற ஆரய்ந்து 

தகாண்டு தசல்மகயில் றஹாறமாஃறபாபியா, குயரஃ்றபாபியா மற்றும் டர்ான்ஸ்ஃறபாபியா 

ஆகியமவ தகாலனிெ்துவ இறக்குமதிகள் என்பமெ நாம் விளங்கிக் தகாண்றடாம்; அமவ 

எமது வரலாறுகளின் பக்கங்களுக்கு உரியமவ அல்ல.  
 

இரண்டாவது, எமக்கு ஓர ்இலக்கு கிமடக்கிறது. நாம் கீறழ விவரிப்பது றபால, அக் காலெ்தில் 

குயர,் ட்ரான்ஸ் வாழ்க்மகயில் எல்லாறம வானவில்லாகப் பளிசத்சன்று அமமந்திருந்ென 

என்றில்மல. ஆனால் எமது சமூகங்களில் எம்மம ஏற்றுக் தகாள்ளும் மனப்பாங்கு 

இப்றபாதிருப்பமெ விட அப்றபாது மிக அதிகாமாகெ் ொன் காணப்பட்டது. அந்ெ ஏற்றுக் 

தகாள்ளப்பட்ட வரலாறுகமள மீட்தடடுப்பது ொன் எமது சமூகங்களின் இலக்காக 
அமமகிறது. அெ்துடன் எமக்கு, குயர,் ட்ரான்ஸ் தெற்காசியரக்ள் நாம் எமது கடந்ெ 

காலெ்மெ மீளச ்சீரப்டுெ்திக் தகாள்ள றவண்டும். மூன்றாவொக, நாம் ஏலறவ விவரிெ்ெது 

றபால, நாமும் இந்ெ உலகும் எமது வரலாறுகமளெ் தெரிந்து தகாள்வது முக்கியம். ஏதனனில், 

குயரும் ட்ரான்ஸும் "தவள்மளயரக்ளின் விடயம்" என்பதில்மல என்பமெ எமது வரலாறுகள் 

காண்பிக்கின்றன. ஆரம்ப காலெ்திலிருந்றெ குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் தெற்காசியரக்ள் வாழ்ந்து 

வந்திருக்கிறாரக்ள்.   
 

ஐறராப்பியரக்ள் தெற்காசியாமவக் தகாலனிெ்துவப்படுெ்துவெற்கு முன்னர ்தெற்காசியக் 
கலாசச்ாரங்களில் பன்முகப் பாலியல்களும் பாலினங்களும் ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்டு, 

இடமளிக்கப்பட்டிருந்ென. கூறப்றபானால், தகாலனிெ்துவெ்திற்கும் முகல் ஆட்சியின் றபாொன 

அடக்குமுமற காலங்களுக்கும் முன்னர ்அப்படியான பன்முகெ்ென்மமக்கு எதிராக அவ்வளவு 
எதிரப்்புகள் இருந்ெமமக்குச ்சான்றுகள் இருப்பொகவும் தெரியவில்மல. ஆகறவ, 

தகாலனிெ்துவெ்திற்கு முன்னர ்தெற்காசியாவில் குயர ்அல்லது ட்ரான்ஸ் நன்றாகெ் ொன் 
றநாக்கப்பட்டது என்பமெ இதிலிருந்து நாம் விளங்கிக் தகாள்கிறறாம். நாம் பின்னர ்

விவரிக்க உள்ளது றபால றபாற்றப்பட்டும் காணப்பட்டது.  
 

எமது வரலாற்றின் பல பகுதிகளில் இந்ெ ஏற்றுக் தகாள்ளப்படும் றபாக்கிமன காணக் 
கூடியொக இருந்ெது. சிலவற்மறப் பற்றிக் கீறழ நாம் விவரிப்றபாம். அெற்கு முன்னர,் எமது 

அமடயாளங்கள் ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்ட வரலாறு இருந்ொலும் இந் நவீன காலெ்தில் 
அப்படியான அமடயாளங்களுக்கு எதிரப்்புகள் இல்மல என்பது அரெ்்ெமாகாது என்பமெெ ்
தெளிவாகக் குறிப்பிட விரும்புகிறறாம். எமது சமூகங்கள் மிக றமாசமான பாகுபாட்டிற்கும் 

வன்முமறக்கும் ஆளாகின்றனர.் இந்ெ ஏற்றுக் தகாள்ளல் கமெகள் எவ் விெெ்திலும் அப் 
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பாதிப்பிமன குமறக்கும் றநாக்கிமனக் தகாண்டமமயவில்மல.  

 

இந்த ஏற்றுக்பகாள்ளல் 
...எம் துமைக்கை்டத்தின் மகாவில்களில் பெதுக்கப்பட்டுள்ளன. 
 

குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் மக்களது சிற்பங்கமளக் தகாண்ட றகாவில்கமள அல்லது 
குமககமளக் காண தெற்காசிய துமணக் கண்டெ்தில் அவ்வளவு தூரம் தசல்ல 

றவண்டியதில்மல. இதில் சில றகாவில்கள் கிபி 885 வமர தசல்கின்றன, அொவது 

தெற்காசியாவில் எமது குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் இருப்பானது 1000 வருடப் பழமமயானது. 

குயர,் ட்ரான்ஸ் நபரக்ளது பல்றவறு ஓரினசற்சரக்்மக நிமலகமளச ்சிெ்ெரிக்கும் இச ்

சிற்பங்கள் இந்தியா, இலங்மக உட்படெ் தெற்காசியா எங்கும் காணப்படுகின்றன. தபண்கள் 

ஒருவமர ஒருவர ்அமணப்பது, ஆண்கள் ஒருவறராடு ஒருவர ்இமணந்திருப்பது, குழுக் 

களியாட்டங்கள் றபான்றமவ இதில் அடங்குகின்றன - எங்கள் மூொமெகள் தகாஞ்சம் 

றபாக்கிரிகள் ொன், இல்மலயா?  
 

... எமது மூதாமதகளின் கவிமதகளில் கூறப்பட்டுள்ளன 
 

எமது மூொமெகள் பாலியல் மற்றும் பாலினப் பன்முகெ்ென்மம பற்றிக் கவிமெகள் 
வடிெ்துள்ளனர.் வாய்வழி வரலாறுகள் மூலமும் எழுெ்து வடிவங்கள் மூலமும் இக் கவிமெகள் 

றபணப்பட்டு வந்துள்ளன. தரக்தி எனப்படும் உருது கவிமெ வடிவம் மிகப் பிரபலமான குயர ்

கவிமெகளில் ஒன்றாகும். இது தபருமளவில் தபண்ணிய தொனியில் பாலியல் ொபம் 

மிகுந்ெொக அமமந்துள்ளது. தொகானா எனும் தசாற்பெம் ஒரு தபண் ெனது காெலிமய 

விளிக்கும் தசால் ஆகும். உரசுெல்/ஒட்டிக்தகாள்ளல் எனும் அரெ்்ெெ்தில் அமமந்துள்ள 

தசால்லான சச்ப்தி தலஸ்பியன் உறமவக் குறிக்க உபறயாகிக்கப்படுகிறது. இக் கவிமெகள் 

பின்வந்ெ சந்ெதியினரால் றபாற்றப்பட்டு வந்துள்ளன. 
 

...எமது மத, கலாெெ்ாரப் புராைக் கமதகளில் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 
 

மெமும் கலசச்ாரமும் சூடான அம்சங்களாக தெற்காசியாவில் இருந்துள்ளன, இப்றபாதும் 
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ொன். அமனெ்து மெங்களும் கலாசச்ாரங்களும் ஏறொதவாரு கட்டெ்தில் எமது இருப்மப 

அங்கீகரிெ்துள்ளன. சமஸ்கிருெக் காவியமான இராமாயணெ்தில் மன்னன் இராமன் 

வனவாசெ்திற்குப் புறப்பட்டறபாது அறயாெ்தியின் மக்கள் அவருக்குப் பிரியாவிமட 
தகாடுப்பெற்காக அவமரப் பின்தொடரக்ிறாரக்ள். அவர ்ஆண்கமளயும் தபண்கமளயும் நாடு 

திரும்பும்படி றகடக்ிறார.் பதினான்கு வருட வனவாசெ்தின் பின் நாடு திரும்பிய அவர ்

ஆற்மறக் கடந்து மக்கமளக் காண்கிறார.் குழப்பமுற்ற அவர ்ொன் கூறிய பின்பும் ஏன் நாடு 

திரும்பவில்மல எனக் றகடக்ிறார.் ஆண்களும் தபண்களும் திரும்பினர,் ஆனால் 

இரண்டுமல்லாெ இவரக்ள் (ஹிஜ்ரா/இரண்டுமான) அங்றக ெங்கி விட்டொகக் கூறுகின்றனர.் 

மன்னர ்இராமன் அவரக்ளது விசுவாசம் கண்டு வியக்கிறார,் ஆசீரவ்திக்கிறார.் அவரது அந்ெ 

ஆசீரவ்ாெம் ொன் ஹிஜ்ராக்கள் பிறந்ெ குழந்மெகமள அல்லது விழாக்கமள ஆசீரவ்திக்க 
றவண்டும் எனக் கருெப்படுகிறாரக்ள். 'ஹிஜ்ரா' எனும் தசாற்பெம் குறிெ்து றமலதிகமாக 

அெ்தியாயம் மூன்றில் விவரிப்றபாம்.  
 

றவதறாரு சமஸ்கிருெக் கமெயான கொசரிட்சாகர வில் ஓர ்இளம்தபண்மண இன்தனாருவள் 
கண்டதும் காெல் தகாள்வமெ ஸ்வயம்வர சகி எனக் குறிப்பிடப்படுகிறது. அென் அரெ்்ெம் 

ொறன றெரத்ெடுெ்ெ தபண் நண்பி. றமமலெ்றெய உலகில் இது தலஸ்பியன் உறவாகக் 

தகாள்ளப்படலாம்.  
 

இந்து புராணங்களில் குயர,் ட்ரான்ஸ் ென்மமகள் பற்றிய சில கமெகள் உண்டு. சிவனுக்கும் 

விஷ்ணுவுக்கும் இமடயிலான ஓரினசற்சரக்்மக காரணமாக ஓர ்ஆண் கடவுள் பிறந்ெொகெ் 
தென்னிந்திய புராணக் கமெயான ஐயப்ப தெரிவிக்கிறது. இறெறபால, இருபால் மற்றும் 

இமடயின பண்புகள் தகாண்ட இந்துக் கடவுள்கள் காணப்படுகின்றனர,் அதில் மிகப் 

பிரபலமானது அரெ்்ெனாரீஸ்வரர ்(பாதி ஆண் பாதி தபண் என்பது அென் அரெ்்ெம்). 
 

இஸ்லாமில் ஆண், தபண், இமடப்பால் (குன்சா), தபண்ென்மமயுள்ள ஆண் (முக்கன்னெ்) என 

நான்மகந்து வமகயான பாலினங்களும் பாலியல்களும் அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ளன என்பது 
வரலாறு. ெற்கால இஸ்லாம் ஆண், தபண் எனப் தபாதுப்பமடயாகக் கூறினாலும் பாலியல் 

மற்றும் பாலினப் பன்மமெ்ென்மம ஆங்கீகரிக்கப்பட்டிருந்ெமம இஸ்லாமிய வரலாற்றில் 
கண்கூடு.   
 

... எங்கள் புத்தகங்களில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன 
 

எமது எழுெப்பட்ட நூல்களில் குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் ென்மம பற்றிப் றபசுகின்றன. நாம் 

றமறல விவரிெ்ெ சமஸ்கிருெ காவியங்கள் உட்பட இெற்குப் பல உொரணங்கள் உண்டு. 
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ஆயினும் குறிப்பிடெ்ெக்களவு பிரபலமாகக் காணப்படுவது காமசூெ்ரா. கிமு 400 க்கும் தபாது 

யுகம் 200 க்கும் இமடப்பட்ட காலெ்தில் எழுெப்பட்ட காமசூெ்ரா விவரிக்கும் 

அமடயாளங்களும் தசயற்பாடுகளும் 2000 வருட காலமாகக் காணப்படுவமெக் குறிெ்து 

நிற்கின்றது. எமது அமடயாளங்கள் தொன்மமயானமவ என்பமெ இது சுட்டிக் காட்டவில்மல 

என்றால், றவறு எெனால் முடியும் என்பது தெரியவில்மல. அெமன எழுதிய வாெ்ஸ்யாயன 

மூன்றாவது பாலின வமக பற்றிக் குறிப்பிடுகிறார,் ெ்ரிெ்திய ப்ரக்ருெ்தி. இந்ெ ெ்ரிெ்திய 

ப்ரக்ருெ்தி தபண் வடிவு எடுெ்ொல் அவரக்ள் ஸ்திரிரூபினி என்று அமழக்கப்படுவர ்
(றமற்மகெ்றெய தசாற்பெம் ட்ரான்ஸ்பாலினப் தபண் என்றமமயலாம்). ெ்ரிெ்திய ப்ரக்ருெ்தி 

ஆண் வடிவம் தகாண்டால் அவரக்ள் புருஷ்ரூபினி என்று அமழக்கப்படுவர.் காமசூெ்ரா 

ட்ரான்ஸ் ென்மம குறிெ்தும் விவரிக்கிறது - ஒரு முழு அெ்தியாயறம ஓப்பரிஷ்டக (வாய் 

ஊடாக உறவு தகாள்ளல்) பற்றிப் றபசுகிறது, இது ஆண்களுக்கு இமடயிலானது எனும் 

குறிப்பும் காணப்படுகிறது. இது வழமமயான ஒரு உறவுதகாள்ளல் முமற என்பது இங்கு 

வலியுறுெ்ெப்படுகிறது.   
 

புெ்ெ தபருமானின் பிரசங்கங்கள் அடங்கிய வினய பீடக எனும் தபௌெ்ெ நூலில் ஆண், 

தபண் என்பெற்கும் அப்பால் றவறு இரு பாலின, பாலியல் அமடயாளங்கள் உண்டு எனப் 

புெ்ெ தபருமான் கருதியொகெ் தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது. முெலாவது, ஆண், தபண் இருவரது 

குணாம்சங்கமளயும் தகாண்ட உபறொபயரிஜானக (றமமலெ்றெய முமறயில், 

இமடப்பாலினர)். இரண்டாவது, ஆண்களாக இருந்தும் ெமது பாலினெ ்ென்மமயில் 

பிரசச்ிமனகள் தகாண்ட பாண்டகர;் இெமன அெற்கு அப்பாலும் வமகப்படுெ்ெலாம். 

உொரணமாக, இன்றனார ்மனிெனின் விந்மெ உட்தகாள்வொல் பாலியல் திருப்தி அமடயும் 

உஸ்ஸுயாபாண்டக. விமெப்மபகள் நீக்கிய ஆண்கள் ஒபகமிக்கபாண்டக. நிலவின் 

காலகட்டங்களுக்கு இமணவாக தூண்டப்படுபவர ்பக்காபாண்டக. இறுதியாக, தெளிவான 

பாலுறுப்புகள் அற்றவர ்(றமமலெ்றெயெ்தில் இமடப்பாலினர)் நபும்சகபாண்டக.  
 

... எமது மதங்களில் கூறப்பட்டுள்ளது 
 

பமழமமவாெ விளக்கங்கள் இருந்ொலும் கூட எமது துமணக் கண்டெ்தில் உள்ள பல 
மெங்கள் குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் ென்மமமய ஏற்றுக் தகாள்வது பற்றி விளக்கியுள்ளன; 

இன்றும் கூட.  
 

தஜயின் மெெ்தில் ஒருவரது உயிரியலும் அமடயாளங்களும் றவறுபடுெ்ெப்படுகின்றன. இவ் 

வமகயில், உயிரியல் ரீதியாகப் பாலியலும் (ெ்ரவியலிங்க) சமூக ரீதியாகப் பாலினமும் 
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(பவலிங்க) வமரயறுக்கப்பட்டு, றவறுபடுெ்தி றநாக்கப்படுகின்றன. தபரும்பாலும் 

றமமலெ்றெய மருெ்துவ றகாட்பாடு காரணமாகப் பாலியலும் பாலினமும் றவறுபடுெ்திப் 
பாரக்்கப்பட்டாலும், உலகின் மிகப் பழமமயான மெங்களில் ஒன்றான தஜயின் மெெ்தில் இக் 

கருெ்து நிலவி வந்துள்ளது.  
 

தபௌெ்ெ, இந்து மெங்கள் பாலினெ்மெ மூன்று வழிகளில் வரலாற்று ரீதியாக 

வமகப்படுெ்துகின்றன. அவற்றில் எதுவுறம குறிப்பிட்ட ஒரு பாலினெ்மெக் குறிக்கவில்மல. 

முெலாவது, புருச, பால் குணாம்சங்கள் உள்ளொ இல்மலயா என்பமெ மவெ்து 

வமகப்படுெ்ெப்படுகிறது (உெராணமாக, ஆணுறுப்பு அல்லது தபண்ணுறுப்பு). இரண்டாவது, 

ஸ்திரி, இனப்தபருக்கக் கூடிய ெகமமமயக் குறிக்கிறது. மூன்றாவது, நபும்சக, இயலாமம 

உள்ள ஒருவமரக் குறிக்கிறது. இவ் றவறுபட்ட வழிகளில் பாலினெ்மெ வமகப்படுெ்தும் 

முமறயானது இருவமகப் பாலியல் மற்றும் பாலினமாக மட்டுறம சமூகம் அமமய றவண்டும் 
என்றில்மல என்பமெ விவரிக்கிறது, குறிப்பாக நாம் இப்றபாது றமமலெ்றெய சமூகங்களில் 

பாரப்்பது றபால. 
 

பாலியல் மற்றும் பாலினம் குறிெ்துப் தபௌெ்ெ மெம் எப்படி ஏற்றுக் தகாள்கிறது என்பது 
தொடரப்ாக பின்வரும் கருெ்துகமள முன்மவக்கிறார ்பூட்டான் நாட்மடச ்றசரந்்ெ முக்கிய 
தபௌெ்ெ றபாெகர ்Dzongsar Khyentse Rinpoche: "உங்கள் பாலியல் நிமலப்பாடானது 

உண்மமமய விளங்கிக் தகாள்வதிறலா அல்லது விளங்கிக் தகாள்ளாமமயிறலா ஒன்றும் 
தசய்யப் றபாவதில்மல. நீங்கள் ஆண் ஓரினச ்றசரக்்மகயாளராக இருக்கலாம், தபண் 

ஓரினச ்றசரக்்மகயாளராக இருக்கலாம், வழமமயான றநரானவராக இருக்கலாம் - யார ்

முெலில் முக்தியமடவார ்என்பது எங்களுக்கு ஒருறபாதும் தெரியாது. சகிப்புெ் ென்மம 

நல்லெல்ல. இெமன நீங்கள் சகிெ்துக் தகாள்கிறீரக்ள் என்றால், ெவறான ஒரு விடயெ்மெ 

சகிப்பொக நீங்கள் நிமனக்கிறீரக்ள் என அரெ்்ெம். ஆனால் நீங்கள் அெற்கும் அப்பால் 

தசல்ல றவண்டும் - மதிக்க றவண்டும்." 
 

... எங்கள் பமாழிகளில் உள்ளது 
 

தெற்காசியாவின் பல பாகங்களில் குயர ்அல்லது ட்ரான்ஸ் ஆக இருெ்ெல் குறிெ்து விளக்கும் 
தமாழி உள்ளது. அெ்தியாம் மூன்றில் தமாழிகள் குறிெ்து றமலும் றபசுறவாம், ஆனால் 

இப்றபாது சிறு முன்குறிப்பாக, சில உருது அகராதிகள் ஒரு தபண் ொறன தெரிவு தசய்யும் 

பிரொன நண்பிமயக் குறிப்பெற்கு தொகனா மற்றும் சனாகி எனும் பெங்கமளக் 
குறிப்பிடுகின்றன (றமமலெ்றெய பெங்களில், நண்பி/ தலஸ்பியன் தபண்ணின் இமண). சில 

தெற்காசிய பிராந்தியங்கள் ெமக்தகன்ற தசாற்பெங்கமளக் தகாண்டிரா, ஆனால் மற்மறய 
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பிராந்தியங்களிலில் இருந்து எடுெ்துக் தகாள்கின்றன - எப்படி இருப்பினும் துமணக்கண்டம் 

ஒறர வரலாற்மறறய பகிரந்்து நிற்கிறது, அதிலிருந்றெ புரிந்து தகாள்ளலாம். அெ்துடன், 

தபங்றகாலி மற்றும் ெமிழ் றபான்ற தமாழிகள் பாலினமற்றமவ என்பமெக் கவனெ்திற் 
தகாள்வது முக்கியம்.   
 

 

இது ஒரு கற்பமனவாதமல்ல, ஆனாலும் 
நாம் இதுவமர வலியுறுெ்திக் கூறியது றபால, குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் அமடயாளங்கமளப் 

தபாதுவாக ஏற்றுக் தகாள்ளும் பாங்கு நிசச்யமாகக் காணப்பட்டுள்ளது. பன்முகெ்ென்மம 

மீொன அடக்குமுமற மற்றும் மறுப்புகள் நிகழ்ந்ெ காலங்களில் கூட, முகல் இராசச்ியம் 

தெற்காசியாவின் ஓரளவிற்குரிய பாகங்கமளக் கட்டுப்பாட்டில் மவெ்திருந்ெது றபான்றமவ, 

குயர,் ட்ரான்ஸ் நபரக்ள் சட்ட ரீதியான பிரசச்ிமன எெமனயும் எதிரத்காள்ளவில்மல. அக் 

காலகட்டெ்தில் இருந்ெ சக்கரவரெ்்திகளும் ெமலவரக்ளும் ஓரினசற்சரக்்மகயாளரக்ள் எனும் 
கமெகளும் பரவியிருந்ென, ஆனால் ெமடகள் ஏதுமிருக்கவில்மல. 
 

தகாலனிெ்துவெ்திற்கு முன்னர ்பாலினமற்ற சமூகமாக தெற்காசியா காணப்பட்டொக சிலர ்
றபசுவமெ நாம் பாரெ்்துள்றளாம். அப்படிெ்ொன் என உறுதியாகக் கூற முடியாெ அறெறவமள, 

தெற்காசிய சமூகங்கள் ஈரின ஆண், தபண் பாலின மற்றும் பாலியமல முென்மமயாகக் 

தகாண்டு அமமந்திருந்ென என்பமெ நாம் அறிறவாம். ஆனாலும் அமவ றமலானமவ 

என்றறா அல்லது 'சாொரணம்' என்றறா கருெப்படவில்மல. சமூகம் கட்டமமக்கப்பட்ட 

பாங்கினுள் பாலியல் மற்றும் பாலின பன்முகெ்ென்மமக்கும் இடமளிக்கப்பட்டது. அங்கு 

நிலவிய பன்முகெ்ென்மம அமனவரும் ொம் ொமாக வாழ்வெற்கு உெவியாக அமமந்ெது.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



21 

 

 
 
 
 
 
 

பபன்னபபரிய வார்த்மத: 
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தெற்காசியாமவ ஐறராப்பியரக்ள் தகாலனிெ்துவப்படுெ்திய றபாது பால் மற்றும் பாலினம் 
பற்றிய முடிவில்லாச ்சிந்ெமனகமளயும் ெம்றமாடு தகாண்டு வந்ெனர.் பால் மற்றும் 

பாலினம் என்றால் ஆண், தபண் மட்டுறம இருக்க முடியும் என்றும் எதிரப்்பாலினருடன் ொன் 

உறவு தகாள்ளலாம் என்றும் நிமனெ்ொரக்ள். எமது சமூகங்களிலிருந்தும் 

குடும்பங்களிலிருந்தும் எமக்குக் கிமடெ்ெ ஏற்றுக் தகாள்ளமல கடந்ெ பல நூற்றாண்டுகளாக 

மாற்றியமமெத்ுள்ள தகாலனிெ்துவம் இன்று இந்ெ 21ம் நூற்றாண்டில் அவற்மற 

பாகுபாட்டிற்கும் வன்முமறக்குள்ளும் ெள்ளியுள்ளது.  
 

குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் க்கு எதிரான தகாலனிெ்துவெ்தின் நிமலப்பாடுகள் தபருமளவில் 
சட்டெ்தின் ஊடாகறவ தவளிப்படுெ்ெப்பட்டன. உொரணமாக, 'நபருக்கு எதிரான குற்றங்கள் 

சட்டம் 1861' இந்தியாவில் அறிமுகப்படுெ்ெப்பட்டது, சிமறயில் அமடபடக்கூடிய 

ெண்டமனக்குரிய குற்றமாக ஆண்கள் உறவு தகாள்வமெ அதிகம் வலியுறுெ்துவொக அது 
அமமந்ெது. இலங்மகயிலும் அப்படி ஒரு சட்டம் பிரிெ்ொனியரால் அமுல்படுெ்ெப்பட்டது.  

1995 ல் சுெந்திரெ்திற்குப் பிந்மெய இலங்மகயில் அச ்சட்டம் பாகுபாடானது எனச ்

சட்டவாளரக்ள் அெமன விலக்கினாரக்ள், ஆனால் காரணம் நீங்கள் நிமனப்பெல்ல. 

தபண்களும் ஒறர பாலின உறவு தகாள்ளல் குற்றம் எனும் உப பிரிமவயும் அதில் 
இமணெ்துக் தகாண்டாரக்ள்.  
 

ஆண்களின் ஒறர பாலின உறவுக்கு எதிரான சட்டங்களிற் சில இரெ்து தசய்யப்பட்டன. 

உொரணமாக, றநபாளம் 2007 லும் பூட்டான் 2021 லும் இந்தியா 2018 லும் அவற்மற 

முழுமமயாக நீக்கின. ஆனால் அந்ெ அடக்குமுமறச ்சட்டங்கள் பங்களாறெஷ், இலங்மக 

மற்றும் பாகிஸ்ொனில் அப்படிறய எம் மாற்றமும் இன்றி அமுலில் உள்ளன. 

ஆப்கானிஸ்ொனிலும் மாமலதீவிலும் ஓர ்பாலினசற்சரக்்மகயானது மாரக்்க அடிப்பமடயில் 
சட்டெ்திற்குப் புறம்பானொக உள்ளது.  
 
 

பாலியல் மற்றும் பாலினம் குறிெ்ெ றவறு சட்டங்களும் தகாலனிெ்துவச ்சிந்ெமனகமள 
தவளிப்படுெ்தின. உொரணமாக, 1871 ல் இந்தியாவில் குற்றவியல் பழங்குடியினர ்சட்டெ்மெ 

பிரிெ்ொனியர ்அறிமுகப்படுெ்தினர.் அச ்சட்டம் ஹிஜ்ராவுக்கு எதிரான அடக்குமுமறமயக் 

தகாணரந்்ெது. இச ்சட்டெ்தின்படி ஹிஜ்ரா பதிய றவண்டும், ெம்மமக் கண்காணிக்க 

அனுமதிக்க றவண்டும் என்பதுடன் பிறந்ெ தினெ்திலிருந்து 'குற்றவியல் பழங்குடி' என 

முெ்திமர குெ்ெப்படுவாரக்ள்.  
 

இலங்மகயில் 1841 ல் vagrant ordinance ஐ பிரிெ்ொனியர ்அறிமுகப்படுெ்தினர.் 
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மாற்றுப்பாலினமர, குறிப்பாக ட்ரான்ஸ் தபண்கள், மகது தசய்ய அெமன உபறயாகிெ்ெனர ்

தகாலனிெ்துவ அதிகாரிகள். இன்தனாரு சட்டம் 1851 ல் இந்தியாவில் அமுலானது, 

ஹிஜ்ராக்கள் ெமது காணிமயறயா உமறவிடெ்மெறயா பறிமுெல் தசய்ய அனுமதிெ்ெது அச ்
சட்டம், குமறந்ெது மும்மபப் பிரறெசெ்தில். தகாலனிெ்துவெ்திற்கு முந்மெய தெற்காசியாவில் 

இச ்சட்டங்களுக்கு இமணயாக ஏதும் இருந்ெதில்மல.  
 

இக் தகாலனிெ்துவச ்சிந்ெமனகள் தவளிப்படுெெ் இன்தனாரு முமற புெ்ெகங்கமளெ் ெமட 
தசய்ெல், மீள எழுதுெல் மற்றும் எரிெ்ெல் ஆகும். தெற்காசியா முழுவதும் தகாலனிெ்துவ 

ஆட்சியாளரக்ள் ொம் 'குப்மப' என நிமனெ்ெ புெ்ெகங்கமளெ் ெமட தசய்து, நீக்கிக் 

தகாண்டாரக்ள், குறிப்பாக, முன்னர ்விவரிக்கப்பட்டது றபால, ஓரப்ாலின அல்லது குயர ்

மற்றும் ட்ரான்ஸ் விடயங்கள் தகாண்ட புெ்ெகங்கள். ஓரினசற்சரக்்மக கருெ்துகள் தகாண்ட 

முகல் யுக கவிமெகமள மீள எழுதினாரக்ள். 
 

ஆக, தகாலனிெ்துவம் சில விடயங்கமளச ்தசய்ெது. எமது சமூகெ்ெவர ்ெம்மம 

அசாொரணமானவரக்ளாகவும் அந்நியரக்ளாகவும் பாரக்்கச ்தசய்ெது, அென்பிரகாரம் நாமும் 

அப்படிறய எம்மம மதிப்பிட்டுக் தகாண்டுள்றளாம். பாரம்பரியமாக இருந்ெவற்மற ஓரின, 

ட்ரான்ஸ், இமடப் பாலினம் என மாற்றிக் தகாண்டுள்ளது.  
 

நியாயமாக றநாக்கின், பமழய காலெ்தில் இருந்ெது றபாலறவ இப்றபாதும் எமது 

அமடயாளங்களிற் சில மதிப்பிடப்படுகின்றன. அந்ெவமகயில், எமது சமூகங்கள் ெம்மம 

றநாக்கும் பாரம்வக்கு முற்றுமுழுதும் தகாலனிெ்துவறம காரணம் என நாம் கூறி விட 
முடியாது. உொரணமாக, ஹிஜ்ராக்கள் தொடரந்்தும் பாகுபாட்மட எதிரத்காண்டாலும் 

மக்கமள ஆசீரவ்திக்கும் அவரக்ளது ெகமம காரணமாக வரலாற்று ரீதியாக 
றபாற்றப்படுகிறாரக்ள், இன்றும் அப் றபாற்றுெல் தொடரக்ிறது.  
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எமது அமடயாளங்கள் 
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ஆய்வாொரெ்தின் இப் பகுதியில் தெற்காசிய குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் பின்னணியில் வாழும் 
தவவ்றவறுபட்ட அமடயாளெ்தினமர நாம் ஆராய்ந்றொம். ஆரம்பில்லும் முன் ஓரிரு 

குறிப்புகமள முன்மவக்க விரும்புகிறறாம்.  
 

நாம் கீறழ விவரிக்கின்ற அமடயாளெ்தினர ்சிலர ்குயர,் ட்ரான்ஸ் ஆன தெற்காசியரக்மள 

மூன்றாம் ெரப்பினர ்குறிப்பிடும் தசாற்கமள உபறயாகிக்கின்றனர.் சிலர ்எமது 

மூொமெயினர ்ெம்மம வமரயறுெத்ுக் தகாள்ள உபறயாகிெ்ெ தசாற்கமள உபறயாகிெ்ெனர.் 

முன்னர ்கண்ணியமற்ற அரெ்்ெம் தகாண்டிருந்து இப்றபாது மீண்டுள்ள தசாற்கமளச ்சிலர ்
உபறயாகிெ்ெனர.் தவவ்றவறு மனிெரக்ளுக்கு தவவ்றவறு தசாற்பெங்கள் தவவ்றவறு 

அரெ்்ெங்கமளெ் ெரலாம்.  
 

அெ்துடன், தெற்காசிய குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் அமடயாளெ்தினருக்கான முழுமமயான 

பட்டியலாகவும் இப் பகுதியிமனப் பாரக்்கக் கூடாது. ஏதனனில் நாம் சிலமரெ் ெவற 

விட்டுள்றளாம் என்பது எமக்கு நிசச்யமாகெ் தெரியும். 
 

இன்தனாரு குறிப்பு, இவற்றில் சில தசாற்பெங்கமள றமமலெ்றெய கண்தகாண்டு பாரப்்பது 

எமக்குக் கடினமாக உள்ளது என்பமெ நாம் கூற றவண்டியது இங்கு முக்கியமான விடயம். 

உொரணமாக, றக அல்லது ட்ரான்ஸ் எனும் பெங்கள் தெற்காசிய பெங்களுடன் அவ்வளவாகப் 

தபாருந்திக் தகாள்ளா. இது பரவாயில்மல. எமது தமாழிகளும் தசாற்பெங்களும் தவவ்றவறு 

அரெ்்ெங்கள் தகாண்டமவ, அெமன நாம் ஏற்றுக் தகாள்ளெ் ொன் றவண்டும். இப் பகுதியில் 

அமடயாலெ்தினர ்குறிெ்து விவரங்கமள நாம் ெருகிறறாம் என்பமெயும் இங்கு கூறிக் 
தகாள்ள விரும்புகிறறாம். அந்ெ வமகயில் எமது மூொமெயினர ்ெமது பால், பாலினம், 

பாலியமல விவரிக்க உபறயாகிெ்ெ தமாழிமய நாம் புரிந்து தகாள்ளக் கூடியொக இருக்கும். 

றமமலெ்றெய தசாற்பெங்கமள அகற்றி விட்டு இந்ெ தமாழிமயெ் ொன் பின்பற்ற றவண்டும் 
எனப் பரிந்துமரப்பெற்காக நாம் இெமனச ்தசய்யவில்மல (ஆயினும், உங்களுக்கு விருப்பம் 

என்றால் ெமடறயதுமில்மல). குயர,் ட்ரான்ஸ் சமூகங்களில் தகாலனிெ்துவெ்மெ அகற்றுவது 

குறிெ்ெ தபரும் விவாெெ்திற்குள் வருகிறறாம். அப்படியிருக்கப் பலர ்றமமலெ்றெய 

முெ்திமரகமளக் கழற்றி விட்டு எமக்கான பழமமயான தசாற்பெங்கமள உபறயாகிக்க 
றவண்டும் எனும் வாெெ்தில் இறங்கியுள்ளாரக்ள். எமது சமூகெ்தினர ்ொம் விரும்பியபடி 

சுயவமரயறுப்மப றமற்தகாள்ள முடியும் என்பறெ முக்கியமான விடயம் என நாம் 
நிமனக்கிறறாம். ெமது மூொதியினரின் தமாழிமய உபறயாகிக்க அவரக்ள் விரும்பினால் 

சிறப்றப. அறெறநரம், அவரக்ளுக்கு இலகுவாக இருக்கும் என்பொல் றமமலெ்றெய 

தசாற்பெங்களான குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் பெங்கமள அவரக்ள் உபறயாகிக்க விரும்பினால் 
அதுவும் சிறப்றப. எமமெப் றபான்றற அமவயும் அழகானமவ என்பறெ எமது கருெ்து. ெமது 
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அனுபவங்கமள இன்தனாரு பழமமயான தமாழியில் விவரிக்க முடியாெ நிமலயில் அச ்
தசாற்பெங்கமள எமது சமூகெ்தினர ்உபறயாகிெ்துள்ளனர.் அெமன நாம் மதிக்கிறறாம். 
 

தெற்காசிய குயர,் ட்ரான்ஸ் அமடயாளெ்தினமர விவரிக்க உபறயாகிக்கப்பட்டு வந்துள்ள 

தசாற்கள் பற்றி நாம் கண்டறிந்ெ சுவாரஸ்யமான விடயங்களில் ஒன்று, தபரும்பாலும் இச ்

தசாற்கள் ஒறர றநரெ்தில் பால், பாலினம், பாலுறவுப் பண்புகள், பாலுறவு நிமல 

(உொரணெ்திற்கு, றமறல அல்லது கீறழ) அமனெ்மெயும் உள்ளடக்கியனவாகக் காணப்பட்டன! 

எமது தமாழி ெனிச ்சிறப்பு மிகுந்ெது, ஒரு தசால் பல அரெ்்ெங்கமள தவளிப்படுெ்ெ முடியும்.  
 

கீறழ பல அமடயாலெ்தினமரச ்ஆராய்ந்து, விவரிெ்துச ்தசல்மகயில், ஓர ்அமமக்குள் 

தகாணரவ்து இலகுவாக அமமயும் எனும் காரணெ்ொல் நாம் நாட்டுக்கு நாடு தபாருெ்ெமான 
றகாணெ்தில் றநாக்கவுள்றளாம். ஹிஜ்ராமவெ் ெவிர அமனெ்து அமடயாளெ்தினருக்கும் 

இெமனச ்தசய்யவுள்றளாம். ஏதனனில் அவரக்ள் எல்மலகள் ொண்டிய அமடயாளெ்தினர.் 

வரலாற்று ரீதியானமவ மற்றும் நவீனமானமவ என நாம் பிரிெ்துக் தகாள்வது என்பது நவீன 
தசாற்கமளக் குமறெ்து மதிப்பிடுவெற்காக அல்ல. அந்ெ நவீன பெங்களும் தபரும்பாலும் 

நூற்றாண்டுகளாக நமடமுமரயில் உள்ளவற்மறறய பிரதிபலிக்கின்றன.  
 

ஹிஜ்ரா 
இமடப்பாலின, இருபாலின, மற்றும்/அல்லது இரண்டும் தெளிவற்ற நபரக்மள விவரிக்க 

உபறயாகிக்கப்படும் ஒரு குமடக்கீழ் தசாற்பெம் ஹிஜ்ரா ஆகும். இந்ெ வமகயில், பால் 

குணாம்சங்கமளப் பாலினெ்துடன் கலந்து விடுகிறது. இச ்தசாற்பெமானது இந்தியா, 

றநபாளம், பங்களாறெஷ் ஆகிய நாடுகளில் பாவமனயில் உள்ளது.  
 

ஹிஜ்ராக்கள் ஆண், தபண் என அமடயாளப்படுெ்ெப்படாெ தபண்மமமய தவளிப்படுெத்ும் 

மூன்றாவது பாலினமாகும். 'மூன்றாவது பாலினம்' என நாம் விளிப்பெற்கான காரணம் எமது 

ஆய்வு தவளிப்படுெ்தியவற்மறப் பிரதிபலிப்பொக அது அமமகிறது. ஆனால் அச ்

தசாற்பெமானது பலெ்ெ றபாட்டிக்குரியது என்பமெயும் நாம் புரிந்து தகாண்றடாம். 

பிறக்கும்றபாது ஆண்களாக தகாள்ளப்படும் ஹிஜ்ராக்கள் தபண்மமயுடன் 
தவளிப்படுகிறாரக்ள்.  
 

றமறல விளக்கப்பட்டது றபால, சம்ஸ்கிருெ புராணெ்தில் ஹிஜ்ராக்கள் அவரக்ளது 

விசுவாசெ்திற்காகவும் உறுதிக்காகவும் இராம பிரானின் ஆசீரவ்ாெங்கமளப் தபறுகின்றனர.் 

புதிய மணமக்களுக்கு புெ்திர பாக்கியம் அருள்வது, 'பொய்' எனும் சடங்கின் மூலம் பிறந்ெ 

குழந்மெகமள ஆசீரவ்திப்பது என்பன இந்ெ ஆசீரவ்ாெங்களில் அடங்கும்.  
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நிரவ்ாண் நிமலமய அமடயும் (பாலினெ்மெ உறுதிப்படுெ்தும் செ்திரசிகிசம்ச 

தசயன்முமறகள்) ஹிஜ்ரா ஆக்வா என்றும் அெமனச ்தசய்யாெவரக்ள் சிப்ரி என்றும் 

அமழக்கப்படுகின்றனர.் சில ஹிஜ்ராக்கள் றஹாறமான் சாரந்்ெ ஞாயிறு-திங்கடக்ிழமம 

மாெ்திமரகமள (றகாலிஸ்)உபறயாகிக்கின்றனர.் 
 

ஆஃப்கானிஸ்தான் 
ஆஃப்கானிஸ்ொன் குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் நபரக்ள் ெம்மம ஷாக் (Shakh) மற்றும் முரெ் 

(Murat) என அமடயாளெ்துகிறனர.் ஆனால் தபரும்பாலான தசாற்கமளப் றபால இமவயும் 

குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் க்கான றநரடி தமாழிதபயரப்்பாக அமமயவில்மல.  
 

ஷாக் என்பது ஃபாசி/ொரி (Farsi/Dari) தசால், “Horn”, என அரெ்்ெப்படும் இச ்தசால்லானது 

குறிப்பாக ஒரு பாலினம் என்றில்லாமல் தபண்மமெ்துவம் அதிகமுள்ளவரக்ளால் ஈரக்்கப்படும் 
ஆண்மம தகாண்ட ஆண்கமளக் குறிக்கிறது.  
 

முரெ் எனும் தசாற்பெம் ஃபாசி தசாற்களான மாரெ்் (mard) (ஆண்) மற்றும் ஓரெ் (aurat) 

(தபண்) ஆகியவற்றின் கலப்பாகும். இது ஒரு வாரெ்்மெ ஜாலம், ஆண்மமயும் தபண்மமயும் 

கலந்ெ அமடயாளெ்மெயும் தவளிப்பாடுகமளயும் தகாண்ட ஒருவமர விவரிக்கிறது.  

பங்களாமதஷ் 
எமது நண்பர ்ஷமுெ்ர றமறல விவரிெ்ெது றபால, குயர ்அல்லது மாற்றுப்பாலினமரக் 

குறிக்கும் வங்காள தசாற்கள் அவ்வளவாக இல்மல. அெனால் நாம் அங்கு 

இருந்திருக்கவில்மல என்பெல்ல அரெ்்ெம், மாறாக பங்களாறெஷின் வரலாற்றுப் பக்கங்கள் 

தகாலனிெ்துவ இந்தியாவின் பகுதிகமளக் தகாண்டுள்ளன. அந்ெ வமகயில், இந்தியாவில் 

பாவமனயில் உள்ள தபருமளவு நவீன தசாற்பெங்கள் பங்களாறெஷிலும் உள்ளன, 

உொரணெ்திற்கு ஹிஜ்ரா உட்பட.  
 

பூட்டான் 
தசாங்கா (Dzongkha) (பூட்டான் தமாழி) தமாழிமய முன்றனற்றி, பாதுகாக்கும் இலக்மகக் 

தகாண்டு தசயற்படும் அமமப்பான தசாங்கா முன்றனற்ற ஆமணயம் ஆனது 2015 ல் 

பின்வரும் தசாற்பெங்கமள அம் தமாழியில் அறிமுகப்படுெ்தியது: 
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இருபாலினர ்- ཟུང་སྦྱོ ར། 

ஆண் ஓரினப்பாலினர ்- མཚུངས་སྦྱོ ར། 

இமடப்பாலினர ்- མ་ནི ང། 

தபண் ஓரினப்பாலினர ்- མྦྱོ ་སྦྱོ ར། 

மாற்றுப்பாலினர ்- མཚན་ས 

திருநங்மக - སྦྱོ ད་སྒྱུར། 

ென்பாலினர ்- འདྲ་སྦྱོ ར། 

றஹாறமாஃறபாபியா - མཚུངས་སྦྱོ ར་ཞན་ལྦྱོ ག 

 

 
 

இந்தியா 
இந்தியாவில் ஹிஜ்ரா எனும் தசாற்பெமானது ெமக்றகயான ெனிெ்துவமான 
அமடயாளங்கமளக் தகாண்ட பல றகந்திர றவறுபாடுகமளக் தகாண்டொக அமமகிறது. 

உொரணெ்திற்கு, தெற்கு மற்றும் றமற்கு இந்தியாவில் பிறப்பில் ஆணாகக் தகாள்ளப்பட்டு 

தபண்ணாக  தவளிப்படுபவரக்ள் றஜாகப்ஸ்/றஜாக்ொஸ் (Jogapps/Jogtas) என 

அமழக்கப்படுவர,் இவரக்ள் தபண் கடவுள் தயல்லம்மாவின் மனிெ உருக்களாகக் 

கருெப்படுகின்றனர.் ெமிழ் நாட்டில், 'மரியமெக்குரிய தபண்' எனும் அரெ்்ெப்படும் 

தசாற்பெமான திருநங்மக மாற்றுப்பாலினப் தபண்மணக் குறிக்கிறது. தெலுங்கு தமாழியில், 

ஹிஜ்ராக்கள் தகாஜ்ஜாஸ் (kojjas) என அமழக்கப்படுகின்றனர.் சிவ-சக்தி, அரவாணி எனும் 

பெங்களும் ட்ரான்ஸ் ென்மமமயக் குறிக்க உபறயாகிக்கப்படும் தசாற்கள் ஆகும். 'தபண் 

பாதிரியார'் என தமாழியரக்்கப்படும் தசால்லான நுபா மமபி (Nupa Maibi) இந்தியாவின் 

வடகிழக்குப் பிராந்தியெ்தில் உள்ள மாற்றுப்பாலின ஆண் பாதிரிகமளக் குறிக்கிறது. 
 

ஆண்களால் கவரப்பட்டு, உறவு தகாள்ளும் றபாது ஏற்றுக் தகாள்ளும் நபராக எடுெ்துக் 

தகாள்ளும் தபண்மம கலந்ெ ஆமணக் குறிெ்து நிற்கிறது றகாதி (kothi) எனும் தசாற்பெம். 

தகாசச்ினில் வாழும் றகாதி துராணி (Dhurani) என்று அமழக்கப்படுகிறார.் றமமலெ்றெய 

தசாற்பெெ்திமன உபறயாகிெ்து அவரக்மள நீங்கள் (twink) என விவரிக்கலாம். 

 

ஆண்களால் கவரப்பட்டு, உறவின் றபாது றமறல உள்ளவமரக் குறிக்க உபறயாகிக்கப்படும் 
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தசால் பந்தி (Panthi) ஆகும். அவரக்ள் 'ஆண்மம' உள்ளவரக்ளாகக் கருெப்படுகிறாரக்ள், 

ஆன்மமமய தவளிப்படுெ்தும் வமகயில் நடந்து தகாள்வாரக்ள். 
 

இன்னும் பல பண்மடய தசாற்கமள நாம் அறிந்து தகாண்றடாம், ஆனால் அமவ நவீன 

இந்தியாவில் அவ்வளவாக உபறயாகெ்தில் இல்மல. சாவிெ்ரி எனும் தசாற்பெம் சுெந்திரமான 

தபண்மணக் குறிக்கிறது, தபரும்பாலும் தபண் ஓரப்ாலினமரக் குறிப்பொகவும் அமமகிறது. 

அறெ றபாலறவ, கில்பா (Kilba) எனும் தசால் சிஸ்பாலின ஆண்கமளக் குறிப்பொக 

அமமகிறது. இருபாலினமரக் குறிக்கும் தசால் காமி (Kami) ஆகும். 

 

மாமலதீவு 
மாமலதீவு தமாழியில், திறவஹி (Dhivehi), நாம் றமற்தகாண்ட ஆய்விலிருந்து குயர ்- 

ட்ரான்ஸ் ென்மமமய விவரிக்கப் பின்வரும் தசாற்கள் கிமடெ்ென:1 
 

ஆண் ஒருபாலினர ்-  ުލިވާޠ  

தபண் ஒருபாலினர ்- ުްލެސްބިއަނ 

மாற்றுப் பாலினர ்- ުޓްރާންސްޖެންޑަރ 

இருபாலினர ்- “ުްބައިސެކްޝަލ 

குயர ்- ުއީރ  ކ 

 

மநபாளம் 
குயர ்மற்றும்/அல்லது ட்ரான்ஸ் ஆக இருப்பெமன விவரிப்பெற்கு பல தசாற்பெங்கமளெ் 

ென்னகெ்றெ தகாண்டது றநபாளம்.  
 

1 நாம் கடுமமயாக முயற்சிெ்தும் இச ்தசாற்பெங்கமள சுயாதீனமாக சரிபாரெ்த்ுக் தகாள்ள 

முடியாதுள்ளது. திறந்ெ-ஆொர ஆய்வாொரங்களிலிருந்து அமவ எடுெ்துக் 

தகாள்ளப்பட்டுள்ளன, அந்ெவமகயில், மாமலதீவு மக்கள் உபறயாகிக்கும் அசத்சாட்டான 

தசாற்களாக அமவ அமமயாது றபாகலாம். 
 

இந்தியாவின் டாரஜ்லிங்க் பகுதியிலிருந்து கிமடெ்ெொக நம்பப்படும் தசாற்பெம் தமதி. 
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'ஒருவரது ொகம் தீரக்்க' எனும் அரெ்்ெப்படும் ஒரு தொடரிலிருந்து உருவானது தமதி. 

தபண்மம கலந்ெ ஆண் ஆன தமதி ஆண்களால் கவரப்பட்டு, உறவின் றபாது கீறழ 

இருப்பார.் அவரக்ளது பாலின தவளிப்பாடு எப்றபாதுறம தபண்மமமய முன்னிறுெ்துவொக 

அமமய றவண்டும் என்றில்மல எனும் நிமலப்பாட்டில், கீறழ இருப்பது ொன் தமதி ஆக 

இருப்பென் பிரொன விடயம். இப்படியான ஒரு நிமலமயறய ஃபுலுமுலு எனும் பெமும் 

குறிெ்து நிற்கிறது, இது கிழக்கு றநபாளெ்தில் தபருமளவில் உபறயாகிக்கப்படுகிறது. 

ஹிஜ்ராவும் றநபாளெ்தில் பாவமனயில் உள்ளது. 
 

பிறப்பில் ஆணாகக் தகாள்ளப்பட்டு, ஆணாகறவ முன்னிறுெ்தி, ஆண்களால் கவரப்பட்டு, 

உறவின் றபாது றமறல உள்ளவமர ொஸ் எனும் தசாற்பெம் குறிக்கிறது. உறவின்றபாது 

உட்புகுவொக அவரக்ள் அனுமானிக்கும் பங்கு ொன் ொஸ் ஆக இருப்பதில் முக்கியமான 
விடயம் ஆகும். 
 

றநபாள தமாழியிலும் அென் வட்டார வழக்குகளிலும் பல நவீன தசாற்பெங்கள் 
உருவாக்கப்பட்டுள்ளன. அமவ குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் நபரக்ளுக்கான றமமலெ்றெய 

கருெ்துகமளப் பிரதிபலிப்பனவாக அமமகின்றன: 
 

ஆண் ஒருபாலினர ்- Purus Samalingi 

தபண் ஒருபாலினர ்- Mahila Samalingi 

இருபாலினர ்- Duilingi 

இமடப்பாலினர ்- Antarlingi 

ட்ரான்ஸ்பாலினர ்அல்லது மூன்றாவது பாலினர ்- Tesro Lingi  

 

பாகிஸ்தான் 
 

பாகிஸ்ொனில் குயர ்மற்றும் ட்ரான்ஸ் நபரக்மள விவரிக்கும் உருது தசாற்பெங்கள் உள்ளன. 

கவாஜா சாரா (Khawaja Sara) எனும் ஒரு குமடக்கீழ் தசாற்பெம் ஆனது ஹிஜ்ரா, 

மாற்றுப்பாலினர,் இரண்டுமற்றவரக்மளக் குறிக்க உபறயாகிக்கப்படுகிறது. ஹிஜ்ராவுக்கான 

உருது தசாற்பெம். நாம் றமறல விவரிெ்ெது றபால பொய் உட்பட ஒறரமாதிரியான பல 

பாரம்பரியங்களில் இவரக்ள் ஈடுபடுகிறாரக்ள். பாகிஸ்ொனின் (இந்தியாவிலும்) பஞ்சாப் 

பிராந்தியெ்தில் கவஜா சாரா மவ விவரிக்க குஸ்ரா (Khusra) எனும் தசாற்பெம் 

உபறயாகிக்கப்படுகிறது. ஆனாலும் அது கன்ணியமற்ற முமறயிறல தபரும்பாலும் 
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பாவமனயில் உள்ளது. தபண் ஆெ்மா ஒன்று ெமது உடலில் புகுந்துள்ளொகப் பல குஸ்ராக்கள் 

நம்புகிறாரக்ள். அெனால் தபண்மம தவளிப்படும் வமகயில் நடந்து தகாள்வதுடன் 

அவரக்ளது தசயற்பாடுகளும் அப்படிறய அமமகின்றன.  
 

ஆண் அல்லது தபண் என வமரயறுப்பதில் சிரமம் உள்ளவரக்மளக் குன்சா முஸ்கில் (Khunsa 

Mushkil) எனும் தசாற்பெம் விவரிக்கிறது. றமமலெ்றெய தசாற்பெெ்தில் ஆண்ட்றராஜினஸ் 

எனப்படுகிறது. மூரெ ்எனும் தசாற்பெமும் பாகிஸ்ொனில் பாவமனயில் உள்ளது. 

ஆஃப்கானிஸ்ொன் பகுதியில் நாம் விபரிெ்ெது றபால, ஆண், தபண் இரு பால் சக்தியும் 

தகாண்டு, அெற்றகற்ப நடந்து தகாள்பவரக்மள இப் பெம் குறிெ்து நிற்கிறது.  
 

ஆண்களுடன் உறவு தகாள்ளும் தபண்மமெ் ென்மமயுள்ள ஆண்கமளக் குறிக்க தசனானா 

(zenana) எனும் பெம் உபறயாகிக்கப்படுகிறது.  

 

இலங்மக 
 

இலங்மகயில் உள்ள சுவாரஸ்யமானதும் பன்முகெ்ென்மமயும் தகாண்ட நாசச்ி (nachchi) 

சமூகெ்மெ இலகுவாக வமகப்படுெ்ெ முடியாது. அச ்சமூகெ்தின் வரலாறானது கலாசச்ார, 

மெ, சமூகப் பின்னணிகளில் பின்னிப் பிமணந்துள்ளமமயால் அவரக்ளது அமடயாளமானது 

சிக்கலானதும் ெனிெ்துவமானதுமாக அமமகிறது. இலங்மக வாழ் மாற்றுப்பாலினமரக் 

குறிக்கும் தபாதுவான தசாற்பெமாக 'நாசச்ி' காணப்படுகிறது. ொம் றபான பிறப்பில் 

தபண்களாக இருந்ெமமயினால் இப் பிறப்பில் இவ் வண்ணம் உள்ளொகச ்சில நாசச்ிகள் 
விளக்குவர.் பலர ்பாலின உறுதிப்பாட்டுச ்தசயன்முமறச ்தசய்ய விரும்புவதில்மல. மாறாக 

ெமது தபண்மமெ் ென்மமமயக் தகாண்டாடி, ெமது உயிரியல் 'ஆண் ென்மமயின்' பிரொன 

முகப்பாடுகமள ஏற்றுக் தகாள்வமெெ் ெமது தெரிவாகக் தகாள்கின்றனர.் தபண்மமெ் 

ென்மமயுள்ள, ஆண்களால் கவரப்படுபவரக்ள் ஆண்கமளக் குறிக்கவும் ஆண் ஒருபாலின 

சமூகெ்ொலும் நாசச்ி எனும் தசாற்பெம் உபறயாகிக்கப்படுகிறது. நாசச்ிகள் ஆண்கறளாடு 

றவு தகாள்வதில் தீவிர ஆரவ்ம் உள்ளவரக்ள். அவரக்ளது இருப்பிற்கான வரலாற்று அடிகள் 

நூற்றாண்டுகளுக்கு முந்மெயமவ.  
 

கருெ்ெரிெ்ெல் தபண் தெய்வெ்துடன் பண்மடய தொடரப்ுமடயது நாசச்ி சமுகம். இருபால் 

தகாண்டு மாறுமகயில் அமரப்புனிெ நிமல அமடந்து, புதிய மணமக்களதும் புதிொகப் 

பிறந்ெ குழந்மெகளதும் ஆறராக்கியெ்திற்காகவும் பிள்மளப் றபற்றிற்காகவும் அவரக்மள 
ஆசீரவ்திக்கலாம். ெமிழ் றபசும் வட மாகாணெ்தில் குறுக்கு ஆமட அணிெல் கலாசச்ாரக் 
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கட்டமமப்பில் ஒரு பகுதி, இெனால் ஆண்களில் தபண்மம உள்ளது அவ்வளவாக 

அறிமுகமற்றுக் காணப்படுகிறது.  
 

சிங்கள தசாற்பெமான சமாரிசி (Samarisi) ஐ மாற்றுப்பாலின சமூகெ்மெக் குறிக்க 

உபறயாகிக்க றவண்டும் எனச ்சில மாற்றுப்பாலினர ்தெரிவிெ்துள்ளனர.் அச ்தசாற்பெம் ஒறர 

பால் உறவிமன குறிெ்து நிற்பொல் அது நிராகரிக்கப்பட்டது. சிலர ்சங்ராந்தி (Sankrānthi) 

எனும் பெெ்மெ அச ்சமூகம் உபறயாகிக்க றவண்டும் எனப் பரிந்துமரெ்ெது, சிங்கள 

தமாழியில் அது மாற்றுப்பாலினம் என அரெ்்ெப்படுகிறது.  
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நன்றி கலந்த முடிவுமர 
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முடிவுக்கு வந்து விட்றடாம்! குயரும் ட்ரான்ஸும் 'தவள்மளயருக்கானது' மட்டுமல்ல, 
'நிறெ்ெவரும்' இருக்கலாம், அல்லது அெமன ஒரு 'மனிெ விடயம்' ஆக றநாக்கலாம் என்பமெ 
உங்களுக்குக் காண்பிெ்துள்றளாம் என நம்புகிறறாம்.  
 
தெற்காசியா தகாலனிெ்துவ ஆட்சிக்குக் கீழ் வர முன்பு எமது அமடயாளங்கள் 
றநசிக்கப்பட்டன, ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்டன, அன்பு றபணப்பட்டன அெ்துடன் சில றநரங்களில் 
றபாற்றவும்பட்டன. தகாலனிெ்துவம் இெமன மாற்றி விட்டது. எம் மக்கமள எமக்கு எதிராகெ ்
திருப்பி, தவறுப்மபயும் றகாபெ்மெயும் உமிழ மவெ்ெது.  
 
இருப்பினும், இவ் வரலாறு எெமனக் குறிக்கிறது என்றால், அது அவ் வண்ணம் அமமய 
றவண்டிய றெமவ இல்மல.  
 
எமது மக்கள் எம்மம மீள றநசிக்கலாம், ஏற்றுக் தகாள்ளலாம், அன்புடன் றபணலாம். 
அெமன அவரக்ள் ஏலறவ ஆரம்பிெ்து விட்டாரக்ள். ஆனால் நாம் நம்மம தகாஞ்சம் 
தகாஞ்சமாக இல்லாமல் முழுமமயாக றநசிெ்ொல் ொன் அவரக்ளாலும் அெமனச ்தசய்ய 
முடியும். எமது மூொமெகளும் சமுொயங்களும் பாலியல், பாலின, இன, மெ 
பன்முகெ்ென்மமகளுடன் வாழ்ந்து அமவ அமனெ்மெயும் ஒறர றநரெத்ில் கமடப்பிடிெ்து 
நீறராமசயாக இருந்துள்ளமெ இந்ெ ஆய்வாொரம் உங்களுக்குக் காண்பிெ்திருக்கும் என நாம் 
நம்புகிறறாம். உண்மமமயக் கூறின், அெற்காகறவ அவரக்ள் றநசிக்கப்பட்டாரக்ள்.  
 
அெ்துடன் நிறுெ்திக் தகாண்டு, முடிக்க முன்பொக ஓரிரு உறுதிப்பாடுகமள உங்கள் முன் 
மவெ்துச ்தசல்ல விரும்புகிறறாம்: 
 

- எனது கலாசச்ாரெ்மெ யாரும் அகற்றி விட அல்லது எனது இனெ்திறலா மெெ்திறலா 
எனது அமடயாளங்களுக்கான தபாருெ்ெப்பாடு இல்மல யாரும் கூறுவமெ நான் 
அனுமதிக்க மாட்றடன். எனது குயர,் ட்ரான்ஸ் மூொமெகள் என்மனப் பாரெ்்து 
முறுவலிக்கிறாரக்ள். என்மனப் பாரெ்்துப் தபருமமப்படுகிறாரக்ள். 
 

- எனது அமடயாளங்கள் பரம்பமர பரம்பமரயாக கட்டிதயழுப்பப்பட்டமவ. அவற்றின் 
மூலம் பண்மடய வரலாறு; எனது மக்களின் வரலாறுகள். 

 
- எனது மூொமெகளின் தசயற்பாடுகளாலும் அன்பினாலும் சுெந்திரமமடந்ெவர ்நான். 

 

- எனது உடலின் அமனெ்துப் பாகங்கமளயும் அமவ தகாண்டுள்ள மதிப்மபயும் நான் 
ஏற்றுக் தகாள்கிறறன்.  
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உொத்துமைகள் 
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கவமல றவண்டாம்; இந்ெ ஆய்வாொரெ்திற்காக ெகவல் எெமனயும் நாமாக உருவாக்கிக் 

தகாள்ளவில்மல - அதில் எவற்மற இமணக்க றவண்டும் என ஆழமாக ஆராய்ந்து, 

சிந்திெ்துச ்தசயற்பட்டுள்றளாம். நாம் நம்பிக்மக மவெ்ெ ஆொரங்களின் பட்டியல் இறொ:  
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